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Madam Speaker on Thursday, June 2, 1983, on the grounds 
set forth hereafter:

1. The Commission failed to give and pay proper attention 
to the physical, social or economic cohesion in many of the new 
electoral districts created and appeared to ignore and did 
ignore the question of unity or community of interest and 
thereby rendered more difficult adequate representation of the 
people in Parliament.

and/or

2. The Commission, in revising the electoral district of 
Willowdale, failed to uniformly apply the use of natural 
boundaries namely the Don River, as the western boundary of 
the riding and, as a result, has severed the natural ties of 
community.

and/or

3. And such other objections that the undersigned Members 
may consider applicable in order to carry out the spirit and 
terms and conditions of the Act in question.

Signatures of Members:
Garnet Bloomfield (London—Middlesex)
Herb Gray (Windsor West)
W.K. Robinson (Etobicoke—Lakeshore)
David Berger (Laurier)
Jack Masters (Thunder Bay—Nipigon)
Claude-André Lachance (Rosemont)
Al MacBain (Niagara Falls)
Peter Lang (Kitchener)
Jim Schroder (Guelph)
Pierre Gimai'el (Lac-Saint-Jean)

That, pursuant to Section 20 of the Electoral Boundaries 
Readjustment Act (Chapter E-2, R.S.C., 1970), consideration 
be given by this House to the matter of an objection to the 
provisions of the Report of the Electoral Boundaries Commis­
sion for the Province of Ontario, laid before this House by 
Madam Speaker on Thursday, June 2, 1983, on the grounds 
set forth hereinafter:

1. The Commission failed to give adequate attention to the 
physical, social or economic cohesion in many of the new 
proposed electoral districts and seemed to, and indeed did 
ignore the matter of community or unity of interest, thereby 
rendering more difficult adequate representation of the people 
in Parliament;

2. By including portions of the City of Kitchener with the 
Townships of North and South Dumfries within the bound­
aries of the proposed electoral district of Kitchener-Brant, the 
Commission has ignored the fact that this electoral district 
would consist of an urban community, and a predominately 
rural community, having an agricultural base. These are 
different populations with different concerns. Thus the com­
munity of interest for both groups has been ignored.

agissant pour la province de l’Ontario déposé par le Président 
devant cette Chambre, le jeudi 2 juin 1983, pour les motifs ci- 
après énoncés:

1. La Commission n’a pas tenu dûment compte de la cohé­
sion physique, sociale et économique dans un grand nombre 
des nouvelles circonscriptions électorales établies et a semblé 
ignorer, et a en fait ignoré la question de l’unité ou de la 
communauté des intérêts, rendant ainsi plus difficile la juste 
représentation de la population au Parlement;

et/ou

2. En modifiant la circonscription électorale de Willowdale, 
la Commission n’a pas appliqué uniformément le recours aux 
frontières naturelles, soit à la rivière Don, comme limite ouest 
de la circonscription et a ainsi rompu les liens naturels de la 
communauté.

et/ou

3. Et tout autre motif que les députés soussignés jugent 
valable pour assurer le respect de l’esprit et des dispositions de 
la Loi en question.

Signature des députés
Garnet M. Bloomfield (London—Middlesex)
Herb Gray (Windsor-Ouest)
William K. Robinson (Etobicoke—Lakeshore)
David Burger (Laurier)
Jack Masters (Thunder-Bay—Nipigon)
Claude-André Lachance (Rosemont)
Al MacBain (Niagara Falls)
Peter Lang (Kitchener)
Jim Schroder (Guelph)
Pierre Gimaïel (Lac-Saint-Jean)

Que, conformément à l’article 20 de la Loi sur la revision 
des limites des circonscriptions électorales (chapitre E-2, 
S.R.C., 1970), cette Chambre étudie le sujet sur lequel est 
fondée une opposition aux recommandations du Rapport de la 
Commission de délimitation des circonscriptions électorales 
agissant pour la province de la Colombie-Britannique déposé 
par le Président devant cette Chambre, le jeudi 2 juin 1983, 
pour les motifs ci-après énoncés:

1. La Commission n’a pas tenu dûment compte de la cohé­
sion physique, sociale et économique dans un grand nombre 
des nouvelles circonscriptions proposées et a semblé ignorer et 
a, en fait, ignoré la question de l’unité ou de la communauté 
d’intérêts, rendant ainsi plus difficile la juste représentation de 
la population au Parlement.

2. En incluant les parties de la ville de Kitchener et les 
cantons de Dumfries Nord et Sud à la circonscription électo­
rale proposée de Kitchener-Brant, la Commission n’a pas tenu 
compte du fait que cette circonscription électorale serait 
constituée d’une communauté urbaine et d’une communauté à 
prédominance rurale basée sur l’agriculture, qui sont différen­
tes et ont des intérêts différents. La Commission n’a donc pas 
tenu compte de la communauté d’intérêt des deux groupes.


